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KONIWXRIJK BELGIE. 

ADVIES VAn DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE1 afdeling 
wetgeving, tweede kamor, de 1ge 
November 1953 door de :r1inistcn" 
van Landbouw verzocht hem van 
advies te dienon over een ont- 
werp van koniw{lijk besluit 
"betreffende de verkoop op de 
inlandse markt on de invoor van 
aardappelpootgoed", hoeft de 
30e Novembor 1953 het volgend 
advies gegeven : 

L. 3971/2. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CON3EIL D!ETAT .. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
do législation? deuxième cham­ 
bre, saisi par 10 Ministre do 
If Agriculture, 10 19' novembro 
19539 d I une domaride d I avis sur 
un pz-o j et d I arrêté royal "rela­ 
tif à la vonte sur le marché 
intérieur ct a l'importation de 
plants de pommes de terre", a 
donné le 30 noveNbre 1953 l'a­ 
vis suivant : 
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Het ontwerp heeft tot doel, de ve rtco op van 
pootaardappelen op de b Lrmen'Land s e ma rk t en de invoer 
er van aan een regeling te ondervrerpen. HGt ontleent 
zijn rechtsgrond aan het 'wnin~c~_ij''.': besluit n r 89 van 
30 Novembe~ 1939, maar kan op grond van artikel 1, 
tweede lid, van dat koninklijk besluit geen toepassing 
vinden ten aanz i en van de 00088:l0n81e 9 tussen landbouwerc 
onderling of tussen Landbouwe r'e en handelaars gesloten 
verkopen van door de verko~er geteeld pootgoed. Op die 
beperking van het door het orrtwe r-p bestreleen gebied d i errt 
d o r-he.I ve tE' worden gewezen. Dit kan gebeuren in een be­ 
paling, welke de Raad van St:te voorstelt tussen de ar­ 
tiJr.e1en 3 en 4- in te voegen, en we l.ke als vo Lg t kan 
worclen ge1czen 

"Do a_rtEŒlen 1 en 3 zijn niet van t.o epa s s i.ng 
op de o ccae Lone I.e verkopen, in artikel 1, tv/eede lid, 
van het koninkli~k besluit nI' 89 van 30 November 1939 
bedoeld.". 

De Laa t s t e vo l.z in van artikel 2 s Laa t alleen 
op ]0 van dit artikel en warde dus liever niet als een 
afzonderlijk lid gegeven. Overigens zou hij beter luiden 
als volgt : 

"Onz o l'Œinister van Land bcuw kan echter, onder 
de vo o rwaa.r-d e. die hij va s t s t e L t 1 toestaan etat van deze 
bepaling wo r'd t afgr2we\:en voor de Lnv oe r va.n tot het aarueg~ 
van proefvelden bes t emôe po o t aar'duppe Len , Il. 

. . 9/ ... 
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Dezelfde opmerking geldt voor de laatste vol­ 
zin van artikel 3 die alleen van 2° van dat artikel af- 
wä j k t , en die men als volgt zou 'cunnen 107,en ~ 

"Deze b e ua'l t.ng eeldt rdot voor vo·orgekiemde in 
landse pootaardaplJelen. Il. 

Indien de vooraan Ln dit adv i.e s gegeven raad 
wordt opgevolgc17 wordt artikel 4 van het ontwerp artikel 
5. Het dient mede melding te maken van de wi j z.iging 
welke de o pg ehe ven bepalinge:n hebben ondergaan: 

!lArtikel 1, B, 9°, van het koninklijk besluit 
van 23 Augusrtu.s 1S35, gewijzigd bij he t kon i.nk'Lâ jk 
besluit van 25 October 19371 wo r-d t opgeheven.". 

Artikel 5 van hot ontwerp is overbodig en 
kan zonder bezwaar achter~e blijven. 

+ 
+ + 

De élerlandse tel':::st van het ontwerp geeft 
bovendien ei.ding tot de voïgende opmerkingel 

In de titel vervange men f1inlandse marktIl door: 

"binnenlandse markt". 

Arti~ol 1 zou beter gesteld worden als volgt 

"Artikel1.- 
Het is verboden te vs open s te 'co te bieden 

of te stellen, voorraad te houden of te vervoeren 
met het oae O}J de verkoop, aardappelpootgoed, België 

/ 
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v o o r-t ge br-aoh t 9 dat niet als geleend pootgoed werd aan-­ 
vaa r'd door ei.e Nationale Dienst voor afzet van lanc1- en 
tuinbouWlJJ:'oducten ove r-e enkorne't i g het be paa Lô e in hoofd­ 
stuk IV van het koninklijk besluit van 25 Maart 1952 tot 
inrichting van de keuring van zaRizaac1 en pootgoed voor 
land-· en t'clln bouw. " • 

Bet eerste lid van artikel 2 zou beter gesteld 
zijn als volgt 

tlHet is ve r-bod en aarci.ap)elpootgoed in te voeren 
alsmede ingevoerd aardap)elpootgoed te verko)en, te koop 
te bieden of te stellen, in voorraad te houden of te ver­ 
voeren met he t oog op de v(:,:rkoop.". 

In 2° van dat artikel vervange men "afgeleverd" 
door "afgegeven". 

In :3 ° van dat artilcel zou de zinsnede : "rassen­ 
lij st die door Onze IVünister van Landbouw wordt ve.stge­ 
steld in uitvoering van ... If beter gesteld zijn als vOlgt; 
"rassenlijst ~ door Onze Minister van Lan d bouw vastgesteld 
ter uitvoering van fi 

Het eerste lid van artikel 3 zou beter gesteld 
zijn als volgt : 

"Behoudens af'vvijking toegestaan door Onze Minis­ 
ter van Landbouw, is het verboden te verkopen? in te voeren 
te koop te bieden of te stellen, in voorraad te houden of 
te vervoeren met he t oog op de verkoop 9 aar'd appe Lpoo t,­ 
goed: ... ", 
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De eerste volzin van 2° van dat artikel zou 
als volgt dtenen gelezen : 

r1dat niet verpakt is in geweven zakken) met de 
machine c;enmüd en waar-van dè naden zich aan de binnen­ 
zijde bevinden en ongeschonden zijn. ", 

In artikel 6 zegge men "Overtreding van." in 
plaats van "De Ln br-euker: op" IIgestraft" in plaats van 
"be s t r-af t " en "be paa'Ld bij Il in -:plaats van "voorzien 
door". 
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Le projet tend à réglementer la vonte sur 

le marche intérieur et l'imp~rtation des plants de 

pommes de terre. Il trouve son fondement légal dans 

l'arrêté royal nO 89 du 30 novembre 1939, mais il 

no peut, en raison de l'article 1er, alinéa 2, de 

cet arrêté royal, s'appliquer aux ventes occasionnel­ 

les conclues entre cultivateurs ou entre cultivateurs 

et commerçants et ayant pour objet des plants prove­ 

nant de la culture du vendeur. Le projet devrait, dès 

lors, être complété par une disposition rappelant 

cette limitation apportée à son champ d'application. 

Cette disposition trouverait sa place en­ 

tre les articles 3 et 4 et pourrait être rédigée 

comme suit: 

"Los articles Îer et 3 no sont pas apIlli<Ja­ 

bles aux ventos occasionnelles prevues par l'article 

1 er y ali né a 2, do l' arrôté royal n ? 89 du 30 novem··· 

'ore 1939.". 

La dornièro phraso do l'article 2 ne con­ 

cernant que 10 3° de cet article, il serait préféra­ 

ble do no pas en faire un alinéa distinct .. :;:;-;110 se­ 

rai t par ailleurs mieux li bollée c ommo suit: 

"No t r c Ivlinistre de l'Agriculture pourra 

toutefois, aux conditions qu'il détormine, consentir 

des dérogations à cotte disposition pour l'importa­ 

tion do plants destinés à l'établissement do champs 

diessai.". 

. ••• / • il ~ 
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La môme remarq_ue vaut pour la dernière 
phrase de 11 article .3 9 q .. ui no déroge qu'au 20 de 
cet ar-t ic-Le et quo l'on peut rédigor comme suit 

Heette disposition nIest pas applicable 
aux p Larrt s indigènes pl'(_~germ8s.". 

Si la suggestion faite on têto du présent 
avis est; retenue, l'article; Ll .. du prejet devient 
l'article 5. Celui-ci devrait mentionner la modifica­ 
tion dont les dispositions abrogées ont fait l'objet: 

l' L' artic le 101' y TI 5 90, de l'arrêté royal du 
23 aoat 1935, modifié par l'arrôté royal du 25 octo­ 
bre 1937, est aIJrogé.". 

L'article 5 du projet est inutile et peut 
âtre omis sans inconvénient. 

+ 
+ + 

Le texte néerlandais du projet appelle, 
en ou+r-e , les observations suivantos : 

Dans l'intitulé~ il convient de remplacor 
"inlandse:: markt" par "binnenlandse markt". 

L'article 1er serait mieux rédigé comme 
su.i t 

"Artikel 1.~ 

"Het is verboden te V8 opon! te koop te 
bieden of te stellen, in voorraad te houdon of to ver­ 
voeren met het oog op de verkoop, aardappelpootgoed, 

/ 
• fi .e / ... fi' 
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in BolgiS voortgebracht, dat niet als geleend poot­ 

gOGd werp' aanvaard door de Na.tionale Dienst voor af­ 
zet van land- en tuinbouwproducten overeenkomstig het 
bepaalde in ho ofdstuk IV VE',)1 het koninlcli jk be slui t 
van 25 Maart 1952 tot inrichting van do keuring van 
zaaizaad en pootgoed voer land- en tuinbouw. Il. 

L'alinéa 1er de l'article 2 serait mieux 
rédige c omme suit: 

Il t is verboden aardappelpootgoed in te 
voeren alsmede ir..gevoerd aardappelpootgoed te verko­ 
pen, te koop te bieden of te stellen, in voorraad te 
houden of te vervoeren met het oog op de verkoop:.o:>.". 

Au 2° de cet articlG, il convient do rom­ 
placer "af(_sGloverd" par ilafgegc:ven". 

Au 3° de cet article, le membre de phrase 
11 rassenlij st die door Onze Minister van Land-bouw 
wordt vastgesteld in uitvoering van ••• " serait mieux 
rédigé comme suit: "rassenlijst9 door Onze Minister 
van Landbouw vastgesteld ter uitvoering van •.. Il. 

L'alinéa 1er de llarticle 3 serait mieux 
rédigé COlmne suit: 

"Behoudens afwijking toegestaan door Onze 
Minister van Landbouw,is het verboden te verkopen, 
in te voeren, te koop te bieden of te stellen~ in 
voorraad te houden of te vervoeren met hot oCG op de 
v e rk o o p 9 aardappelpootgoed : ••• ". 

.11 .• / •• ·• 
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La première phrase du 2° de cet article 
devrait être rédigée comme suit 

IIdat niet verpakt is in geweven zakkenf 

met de ro.achine genaaid en waarvan de naden zich aan 
de binnenzijde bevinden en ongeschonden zijn. Il. 

A l'article 6y il convient de dire "0ver­ 
treding van" au lieu de "De inbreuken Op"; "gestraft" 
au lieu de "bestraft" et "bepaald bij" au lieu de 
"voorzien do or v , 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heron 
Messieurs 

F. LEPAG~, 

J. COY:8TTE, 
K. YŒESy 

F. DUCHE1'ill, 

F. VAN GObTHElvI, 

J. CYPRES, 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht 
van de H. Iv1SES. 

DE GRIFFIER - LE GlillFFIER, 

(get.) J. CYPRES. 

nister van Landbouw. 
tre de l'Agriculture. 

De 1953. 
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La chambre était composée do 

raadsheer van State, 
conseiller d'Etat, 

voorzitter 
président 

raadsheren van State 
conseillers d'Etat 

bijzitters van de afdeling 
wetgeving 
assesseurs de la section 
de législation 

adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier 
greffier. 

La concordance entre la vor­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous 
Ie contrôle de 1\[. MEES. 

DB \TOOHZIT~FŒR - LE PReSIDENT t 

(get.) F. LEPAGE. 

uitgifte afgeleverd aan de H. lvIi­ 
expédition délivröe à lvI. le 1I1inis- 

Le 1953. 

De Griffier van de Raad van Sta te, Le Grf3ffier du Conseil d I Eta t, 

R. DECIQ\[YN. 


